
Høj komfort: Disse BioClean™ clearview-

briller har et fnugfrit, latexfrit

hovedbånd med en superblød

letvægtsramme af silikonegummi, der

muliggør langvarig brug og

brugerkomfort.

Avanceret forsvar: BioClean™ Clearview

Autoclavable Goggles BCAH har et

indirekte ventilationssystem, der hjælper

med at reducere risikoen for, at

kontaminering kommer ind i det

kontrollerede miljø.

Maksimeret udsyn: Disse BioClean™

clearview-briller giver brugerne en

optisk korrekt, hærdet

polykarbonatlinse mod ridser og dug,

hvilket gør dem ideelle til brug over

briller.

Forbedret holdbarhed: Disse

autoklaverbare renrumsbriller kan tåle

op til 1 gammabestrålingscyklusser og er

testet til at modstå 40

autoklavecyklusser af 30 minutters

varighed ved 121ºC/250°F. Antidug-

egenskaberne bevares i op til 25

cyklusser uden tegn på nedbrydning

(under laboratorieforhold).

Key Features and Benefits

Letvægtsmateriale: Muliggør langvarig

brug og brugerkomfort

Indirekte ventilationssystem: Reducerer

risikoen for kontaminering

Anti-ridse- og anti-dug-egenskaber: For

uhindret udsyn 

BioClean™ Clearview
briller til autoklave
BCAH

Autoklaverbare silikonebriller med klar udsigt
og egenskaber mod ridser og dug.

Brancher

Kontrolleret / Kritisk miljø - Ofte

stillede spørgsmål

Laboratorie/Forskning

Produkiton/fremstilling

Anbefales til

Medicoteknisk produktion

Bioteknologier, blandinger

Håndtering af aktivt udstyr og

instrumenter til

materialevedligeholdelse

Organisk syntese og

materialesyntese

Forberedelse af farmaceutiske
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produkter

Rengøring og klargøring af renrum

Produktion af nutraceutika

Produktion af halvledere

Montering af hårde hvidevarerBioClean™ Clearview
briller til autoklave
BCAH

TECHNICAL DATA SHEET

PRODUCT INFORMATION

Materiale Polycarbonat, Silikonegummi, Polypropylen

Farve Hvid

Revisionsstandarder Manufacturing QMS Audit Standards ISO 9001

Standarder CE Number, EN 166:2001, UKCA

Emballageoversigt

Goggle (BCAH): Et stk. pr. forseglet PE-pose (skal fjernes før brug af autoklave); 12 poser pr.
indvendig kasse; fem kasser pr. karton (60 stk.)  

Udskiftningslinse (BCAH-SL): Et stk. pr. forseglet PE-pose; 10 poser pr. indvendig æske; 10
æsker pr. karton (100 stk.)

Udskiftningsrem (BCAH-SS): 25 stk. pr. forseglet PE-pose; to poser pr. indvendig æske; 10
æsker pr. karton (500 stk.)

Sterilisationsmetode Supplied non-sterile. To be autoclaved at 121°C/250°F for 30 minutes.

Renrumsklasse Klasse 10/ISO 4 og EU GMP Klasse A

Holdbarhed Fem (5) år fra fremstillingsdatoen.

Standardnummer ramme EN166 - den europæiske standard for øjenværn

Optisk klasse 1

Opbevaringsanvisninger Opbevares på et tørt, køligt sted 40 C væk fra direkte sollys og fluorescerende lys

Vægt 106 g

PHYSICAL PROPERTIES

Generelle mål

Samlet vægt (± 2 g) 106 g
Linsetykkelse (± 0,3 mm) 1 mm
Brobredde (± 0,5 mm) 50 mm
Brohøjde (± 0,5 mm) 20 mm
Samlet bredde (hængsel til hængsel) (± 3 mm) 180 mm Samlet højde (± 3 mm) 92 mm

BESTILLINGSOPLYSNINGER

STØRRELSE
Briller, der kan placeres

i autoklave
Replacement Lens Replacement Strap

BCAH GENBESTILLINGSNR. BCAH BCAH-SL BCAH-SS
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BioClean™ Clearview
briller til autoklave
BCAH

EXPLANATION OF FRAME MARKINGS

Required Markings Markings On Frame Meaning

Manufacturers Identification Mark Ansell Ansell

Brand BioClean™ BioClean™

Standard Number
EN166 - den europæiske standard for

øjenværn

Europæisk standard for personlig

øjenbeskyttelse

Field of Use 3 Væsker (dråber eller stænk)

Field of Use BT
Medium energipåvirkning ved ekstreme

temperaturer

Conformity Mark CE
Overensstemmelse med europæiske

standarder

Field of Use UKCA Overensstemmelse med britisk standard

EXPLANATION OF OCULAR MARKINGS

Required Markings Markings On Ocular Meaning

Manufacturers Identification Mark BioClean BioClean™

Optical Class 1 Høj optisk kvalitet

Mechanical Strength BT
Medium energipåvirkning ved ekstreme

temperaturer

Field of Use Nej Modstandsdygtighed over for dug

Field of Use O Original okular

Original Or Replacement Ocular ∇ Udskiftning af okular

Europe, Middle East & Africa Region

Ansell Healthcare Europe NV

T: +32 (0) 2 528 74 00

F: +32 (0) 2 528 74 01

Asia Pacific Region

Ansell Global Trading Center

T: +603 8310 6688

F: +603 8310 6699

North America Region

Ansell Healthcare Products LLC

US T: +1 800 800 0444

US F: +1 800 800 0445

CA T: +1-800-363-8340

Latin America & Caribbean Region

Ansell Commercial Mexico S.A. de C.V.

T: +52 442 248 1544 / 248 3133

Australia

Ansell Limited

T: +61 1800 337 041

F: +61 1800 803 578

UK

Ansell Nitritex

T: +44 1638 663338

F: +44 1638 668890

Du kan få flere oplysninger ved at besøge os på www.ansell.com eller ringe til os
på

Standarder for ydeevne og
overholdelse af lovgivning

Ansell,  og ™ er varemærker, der tilhører Ansell Limited eller et af dets associerede selskaber. Patenteret i USA og patentanmeldt i USA

og andre lande: www.ansell.com/patentmarking © 2024 Ansell Limited. Alle rettigheder forbeholdes.

Hverken dette dokument eller et hvilket som helst udsagn, der fremsættes heri af eller på vegne af Ansell, skal opfattes som en garanti for

salgbarhed eller for, at et hvilket som helst Ansell-produkt egner sig til et bestemt formål. Ansell påtager sig intet ansvar for, om en

slutbrugers valg af handsker til en specifik anvendelse er egnet eller passende, ​
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